ASPIRATOR VERTICAL
Model: HSVC-H18.5GD

e Aspirator vertical
e Putere: 150W
e Putere de aspirare: >5 kPa
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul
pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

N J

ll. CONTINUTUL PACHETUL

> Aspirator vertical
> Manual de utilizare

n > Certificat de garantie

e
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e Tnainte de utilizarea aparatului, cititi cu atentie toate instructiunile. P&strati instructiunile
pentru consultari ulterioare.

e Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare
similara.

e Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Nu l3sati aparatul si cablul de alimentare la
indemana copiilor.

e Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

e Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai
daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a
aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace
cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

e  Aparatul poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,
cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in
ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica
utilizarea.

e  Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie electrica inainte de a
schimba accesorii sau de a va apropia de piesele care se misca in timpul functionarii.

e Daca aparatul este lasat nesupravegheat si inainte de montare, demontare sau curatare,
deconectati-l intotdeauna de la sursa de alimentare.

e Nu utilizati alte accesorii decat cele furnizate impreuna cu aparatul.

e Nu l3sati componentele ambalajului (pungi de plastic, polistiren, cuie etc.) la indemana
copiilor sau a persoanelor cu dizabilitati, deoarece acestea reprezinta potentiale surse de
pericol.

e  Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare atunci cand nu 1l utilizati, inainte de
inlocuirea accesoriilor si inainte de efectuarea operatiilor de curatare.

Nu |3sati aparatul nesupravegheat in timp ce functioneaza.

Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare
similara.

e Nu folositi niciodata accesorii neaprobate de catre producator, deoarece acestea pot provoca
incendii, electrocutari sau raniri.

e Feriti de apa motorul aparatului, cablul de alimentare si stecarul.

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare, decat
daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o
persoand care raspunde pentru siguranta acestora.

e  Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

¢ Tnainte de prima utilizare a aparatului, asigurati-va ci ati indepartat toate ambalajele si ci nu
le-ati lasat la indemana copiilor.

e Punetiintotdeauna aparatul pe o suprafata stabila, orizontala si uscata.

e Asigurati-va ca aveti mainile uscate atunci cand actionati comutatoare sau manevrati stecare.

e Acest aspirator este destinat uzului casnic si nu este adecvat pentru utilizare in scop industrial
sau comercial.

e  Opriti utilizarea aparatului in cazul in care acesta este defect sau functioneaza defectuos in
orice mod.

e Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul de alimentare prezintd deteriorari.

e Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator.

e Pentru deconectarea aparatului de la sursa de alimentare, tineti de stecar si scoateti-l din
priza. Nu trageti de cablu pentru a scoate stecdrul din priza.

e Evitati utilizarea unui prelungitor, deoarece acesta se poate supraincalzi si poate provoca
pericol de incendiu.

e  Feriti cablul de suprafete incalzite.

e Deconectati stecarul de la sursa de alimentare atunci cand nu utilizati aparatul si Thainte de
curdtarea acestuia.

e Aparatul este destinat numai uzului casnic. Utilizarea in scopuri comerciale anuleaza garantia,
iar furnizorul nu poate fi considerat responsabil pentru vatamari corporale sau deteriorari
cauzate de utilizarea aparatului in alte scopuri decat cele pentru care a fost conceput.
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IMPORTANT: ACEST APARAT ESTE DESTINAT NUMAI UZULUI CASNIC.
AVERTISMENT: PENTRU REDUCEREA RISCULUI DE ELECTROCUTARE, NU UTILIZATI APARATUL
TN AER LIBER SAU PE SUPRAFETE UMEDE.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

NU utilizati, nu incarcati si nu depozitati aparatul in aer liber sau pe suprafete ude.
Depozitati aparatul in interior. Pentru prevenirea accidentelor, depozitati aspiratorul dupa
utilizarea acestuia.

Utilizati aparatul numai in modul descris Tn cadrul prezentului manual de instructiuni.
Acest produs NU ESTE o jucarie. Atunci cand aparatele electrocasnice sunt utilizate de
citre copii sau in preajma acestora, este necesard o supraveghere atentd. NU LASATI
aparatul nesupravegheat atunci cand este in functiune.

NU MANEVRATI stecarul, incarcatorul sau aparatul cu mainile ude.

Asamblati complet aspiratorul Tnhainte de utilizare. NU UTILIZATI aparatul fard a avea
montat recipientul pentru praf sau filtrul. Utilizati aparatul numai in interior, pe suprafete
uscate.

NU UTILIZATI incarcatorul impreuna cu un prelungitor. Introduceti incarcatorul direct
intr-o priza electrica. Utilizati incarcatorul numai intr-o priza electrica standard.

NU INCERCATI s& utilizati incarcdtorul cu un alt produs si nu incercati sd incircati acest
produs cu un alt incarcator.

NU UTILIZATI incdrcitorul dacd stecdrul sau cablul de alimentare prezintd deteriorari. Tn
cazul in care Tncarcatorul sau aspiratorul au fost scapate pe jos, deteriorate, lasate in aer
liber sau scapate Tn apa, returnati-le la un centru de reparatii, in vederea verificarii,
repararii sau reglarii.

NU FORTATI cablul de alimentare, nu trageti cablul peste muchii sau colturi ascutite si nu
inchideti usa peste cablu. Nu transportati incarcatorul tindndu-I de cablu si nu trageti de
cablu pentru a scoate incarcatorul din priza. Tineti de stecar si trageti de acesta pentru a-I
deconecta de la sursa de alimentare. Feriti incarcatorul de suprafete incalzite.

Utilizati numai accesoriile recomandate de catre producator. Opriti aparatul inainte de a
conecta sau deconecta peria motorizatd. NU INCERCATI s& schimbati accesoriile in timp
ce aparatul este n functiune.

Actionati cu prudenta deosebita in cazul utilizarii aparatului pe scari.

Feriti parul, hainele largi, degetele si orice parte a corpului de orificii si de componentele
aflate in miscare.

NU INTRODUCETI obiecte in orificiile aparatului. NU UTILIZAT! aparatul daca oricare
dintre orificiile acestuia sunt blocate. Tndepartati din zona orificiilor aparatului praful,
scamele, parul si orice alte obiecte care pot reduce fluxul de aer.

NU UTILIZATI aparatul pentru aspirarea produselor inflamabile sau a combustibililor
lichizi precum benzina si nu 1l folositi in zone unde acestea ar putea fi prezente. Nu
aspirati obiecte care ard sau fumega, cum ar fi tigari, chibrituri sau cenusa fierbinte.

Acest produs contine acumulatori cu litiu refncarcabili. Acumulatorii trebuie reciclati sau
eliminati corespunzator si in conditii de siguranta. Acumulatorii trebuie sa fie scosi din
aparat fnainte de eliminarea aparatului. Aparatul trebuie deconectat de la sursa de
alimentare Tnainte de scoaterea acumulatorilor. Nu aruncati acumulatorii in foc si nu Ti
expuneti la temperaturi ridicate, deoarece acestia pot exploda.

Nu Tncarcati acumulatorii la temperaturi ale mediului ambiant cu valori sub 0 °C. Aceasta
poate scadea performanta acumulatorilor si pot scurta durata de exploatare a acestora.
Temperatura optima de incarcare a acumulatorilor este se situeaza intre 10 °C si 30 °C.
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17. NU INCARCATI acumulatorii cu polaritatea inversata. Aceasta poate duce la emanatii de
gaze, umflarea sau deteriorarea acumulatorilor.

18. Tn conditii extreme, acumulatorii pot prezenta scurgeri. Utilizarea necorespunzitoare a
acumulatorilor poate duce la activarea supapei de siguranta. O cantitate redusa de lichid
(electrolit alcalin) se va scurge din supapa situata in zona bornelor. Daca lichidul intra in
contact cu pielea, spalati imediat cu apa si sapun zona afectatad. Daca lichidul intrd in contact
cu ochii, spalati-i imediat cu apa curata timp de cel putin 10 minute si solicitati asistenta
medicala.

19. NU UTILIZATI aparatul in alte scopuri decéat cele descrise in prezentul manual de utilizare.
Respectati semnificatiile tuturor etichetelor si instructiunile de pe aparat.

20. Acest aspirator este destinat numai uzului casnic.

21. NU INCARCATI aparatul in aer liber.

ATENTIE:

- Acest produs este prevazut cu un acumulator reincarcabil special incorporat. Va rugam sa nu
utilizati acumulatorul pentru alte produse. Va rugdm sa utilizati numai un adaptor de
alimentare special conceput.

- Nu expuneti acumulatorul la foc sau caldura.

- Nu perforati, nu loviti, nu dezasamblati, nu reparati etc. acumulatorul.

- Nu scurtcircuitati bornele acumulatorului.

- Nu fincarcati, nu utilizati si nu puneti aspiratorul in apropierea focului sau Th medii cu
temperaturi ridicate.

AVERTISMENT:

- N U aspirati substante inflamabile sau materiale incandescente (mucuri de tigara, benzina,
diluant, toner de imprimanta).

- Cu exceptia componentelor pentru care se specifica faptul ca pot fi spalate, aspiratorul nu
contine componente care pot fi spalate.

Dupa spalarea componentelor, acestea trebuie |dsate sa se usuce inainte de a fi montate in
carcasa aparatului. in caz contrar, acestea pot provoca deteriordri ale circuitelor interioare
si/sau ale acumulatorului.

- Nu utilizati aparatul in bai sau alte medii umede.

- Nu utilizati cablul sau stecarul daca observati cd acestea prezinta deteriorari.

- Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere a aparatului, deconectati adaptorul de la
sursa de alimentare.

- Daca produsul urmeaza sa nu fie utilizat pentru o perioada indelungata, va rugam sa
deconectati adaptorul de alimentare.

- Atunci cand deconectati adaptorul de alimentare, va rugam sa nu trageti de cablu, ci de
corpul adaptorului.

- Adaptorul de alimentare este conceput numai pentru utilizare in interior. Va rugam sa nu il
utilizati in aer liber.

- Daca electrolitul din acumulator intra Tn contact cu ochii, spalati-i cu apa curata si solicitati
imediat asistenta medicala .

- Tn cazul in care observati orice functionare anormald a aparatului, opriti-l si deconectati-|
imediat de la sursa de alimentare. Pentru efectuarea reparatiilor, apelati la un centru de
reparatii specializat. Nu Tncercati sa demontati produsul.
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Maner
Comutator de pornire/oprire situat pe méaner

Buton pentru reglarea turatiei situat pe maner

Buton pentru plierea manerului

Buton pentru decuplarea unitatii principale
Suport unitate principala

’ Unitate principala
nw Orificiu de evacuare a aerului

Regleta de borne

Indicator luminos
Comutator de pornire/oprire situat pe unitatea principala
Buton de decuplare a recipientului pentru praf

Recipient pentru praf

Baza de incdrcare
Buton pentru decuplarea periei motorizate
Mufa pentru alimentare: . e

Perie motorizata

Orificiu de observare

Sistem de prindere a axului rotativ
Ax rotativ

Borne de incarcare

Regleta de borne a unitatii
principale
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- Tnainte de utilizarea acestui produs, v rugdm s3 cititi cu atentie instructiunile, astfel incat
sa puteti evita utilizarea necorespunzatoare.

- Thainte de conectarea aparatului la sursa de alimentare, vd rugdm s vi asigurati c3
tensiunea sursei de alimentare disponibile corespunde cu cea specificata pe eticheta cu date
tehnice a produsului.

- Acest produs poate fi utilizat numai de catre persoane adulte. Nu permiteti copiilor sa
utilizeze acest produs in lipsa supravegherii din partea unui adult.

- Acest produs este destinat numai uzului casnic. Va rugam sa nu il utilizati Tn alte scopuri.

- Tn cazul in care doriti s3 depozitati produsul pentru perioade indelungate, asigurati-va cd
spatiul ales pentru depozitare este curat si uscat.

- Duza de aspirare este fabricata dintr-un material dur. Utilizati-o cu atentie, pentru a nu
zgaria pardoselile din lemn.

- Nu porniti aparatul atunci cand recipientul pentru praf este detasat. In caz contrar, aparatul
poate aspira obiecte mari si exista riscul de deteriorare a acestuia.

- Nu blocati orificiile de admisie sau evacuare a aerului. Aparatul se poate supraincalzi, iar
puterea de aspirare scade.

- Atunci cand recipientul pentru praf se umple, acesta trebuie curatat la timp. in caz contrar,
aparatul se poate supraincalzi, iar puterea de aspirare scade.

ASAMBLARE
Aparatul este livrat dezasamblat si trebuie asamblat inainte de utilizare.
1. Desfaceti ambalajul si scoateti componentele aparatului.

Unitate principala

Suport unitate Incdrcator
principalad
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2. Depliati suportul unitatii principale, ridicati manerul in directia de deschidere si

blocati-l in pozitia deschis, asa cum este indicat mai jos:



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 150w, 220-240V~50/60Hz

5. Montati unitatea de ncarcare, asa cum este indicat mai jos:

INCARCAREA:

- Atunci cand produsul este livrat din fabrica, acumulatorul este descarcat. Asigurati-va ca
incarcati complet acumulatorul Tnainte de a utiliza aparatul (este nevoie de aproximativ 8
ore pentru incdrcarea completa a acumulatorului).

- Atunci cand nu utilizati aparatul pentru o perioada indelungata, va rugam sa incarcati
complet acumulatorul cel putin o data la trei luni.

- Atunci cand aparatul se opreste automat din cauza descarcarii acumulatorului, nu incercati
sa porniti din nou aparatul si asigurati-vd ci il puneti imediat in baza de incircare. in caz
contrar, durata de exploatare a acumulatorului scade.

- Asigurati-va ca puneti aparatul in baza de incarcare dupa fiecare utilizare a acestuia.

- Asigurati-va ca incarcati acumulatorul intr-un mediu cu temperatura cuprinsa intre 5 °C si
35 °C. Incédrcarea la temperaturi prea scizute sau prea ridicate va determina o durat3 de
incarcare mai lunga si o durata de descarcare mai redusa.

- Dacd aparatul este pus in baza de incarcare in timpul functionarii, acesta se va opri
automat si va comuta la modul de incarcare.

- Este normal ca temperatura unitatii principale si a bazei de incarcare sa creasca in timpul
incarcarii acumulatorului.

- Pentru efectuarea reincarcarii, consultati imaginile de mai jos. Puneti mai intai aparatul in

pozitia verticald si pozitionati borna de incarcare in soclul de incarcare.
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Dupa doud secunde de la pozitionarea aparatului in baza de fincdrcare, indicatoarele
luminoase de pe maner se aprind in functie de cantitate de energie din acumulator, cupa
cum urmeaza:

a. La aprinderea primului indicator, cantitatea de energie este scazuta.

b. Daca primul indicator este aprins si cel de-al doilea clipeste, cantitatea de energie este la
peste jumatate din capacitate.

c¢. Daca primul si al doilea indicator sunt aprinse si cel de-al treilea clipeste, acumulatorul este
incdrcat aproape complet.

d. Daca toate cele trei indicatoare sunt aprinse, incarcarea este completa.

1 AL TREILEA INDICATOR LED
i AL DOILEA INDICATOR LED
i PRIMUL INDICATOR LED



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 150W, 220-240V~50/60Hz

e Daca produsul este in pozitie verticald, trageti de maner catre fnapoi, astfel Tncat
suportul unitatea principala sa iasa din sistemul de fixare si sa poate functiona.

e Apasati pe butonul de pornire, iar aparatul va porni. Daca apasati din nou pe buton,
aparatul se va opri. Atunci cadnd aparatul este pornit, apasati pe +/- pentru ca aparatul
sa functioneze la turatie redusa, apoi apasati din nou pentru ca aparatul sa functioneze
la turatie ridicata.

PORNIRE/OPRIRE
TURATIE REDUSA/RIDICATA

e Daca aparatul este pornit, peria si lampa cu LED vor functiona simultan. in functie de
comutarea la turatie redusa sau ridicata, peria se va roti cu viteza redusa sau ridicata,
iar intensitatea luminii [ampii cu LED va comuta intre intensitate redusa si intensitate
ridicata.

o Impingeti de maner citre inainte si trageti citre Tnapoi pentru a deplasa peria citre
inainte si inapoi. Rasuciti manerul pentru deplasa peria catre stanga sau dreapta, astfel
incat peria sa poate ajunge in toate zonele pardoselii pe care doriti sa o curatati.

e Apasati pe butonul pentru decuplarea unitatii principale (asa cum este indicat in figura
de mai jos) si folositi unitatea principala pentru a curata blaturi de bucatarie, canapele,
scaune si alte suprafete.

PASUL 1

PASUL 2
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e La apasarea butonului de pornire, unitate principald va incepe sa functioneze la turatie
ridicatd. Apdsati din nou pe buton, iar unitatea va comuta la functionarea la turatie
scazuta. Daca apasati inca o datd pe buton, unitatea se va opri.

e Pentru aspirarea in spatii nguste, puteti utiliza duza special conceputd in acest scop.
Duza pentru spatii Tnguste este prinsa in partea posterioara a manerului (a se vedea
imaginea de mai jos). Scoateti duza din suportul acesteia si introduceti-o in orificiul de
admisie a aerului din unitate principala.

e Indiferent de turatia la care utilizati aparatul, daca acumulatorul este incarcat complet,
cele trei indicatoare luminoase sunt aprinse (figura a); daca acumulatorul este Tncarcat pe
jumatate, al treilea indicator luminos se stinge (figura b); dacd acumulatorul este aproape
descarcat, se stinge si al doilea indicator luminos (figura c).

o ~ih,

Fn
]

Figuraa Figura b Figurac

e Atunci cand cantitatea de energie din acumulator este foarte scazuta, primul indicator
luminos incepe s3 clipeascd. in aceastd situatie, aparatul trebuie oprit si incircat. in cazul
in care continuati sa utilizati aparatul, acesta se va opri automat atunci cand se atinge
tensiunea limita de descarcare a acumulatorului. Aceasta este o masura de protectie care
previne descarcarea completa a acumulatorului. Oprirea automata nu constituie un defect
al aparatului. Este nevoie doar sda puneti aparatul la incarcat. Cu toate acestea, va
recomandam sa opriti aparatul imediat ce indicatorul luminos Tncepe sa clipeasca, masura
care va ajuta la prelungirea duratei de exploatare a acumulatorului.
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e Opriti alimentarea aparatului Thainte de curdtarea recipientului pentru praf si inainte de
efectuarea operatiilor de intretinere a aparatului.

e Atunci cand recipientul pentru praf este plin sau cand puterea de aspirare scade, este
necesara golirea recipientului pentru praf. Decuplati unitatea principald, apasati pe butonul

pentru decuplarea recipientului pentru praf si scoateti recipientul.

Pasul 1

e Scoateti suportul filtrului de praf si aruncati la cosul de gunoi continutul recipientului
pentru praf.

e Clatiti cu apd interiorul recipientului pentru praf, filtrul si buretele filtrului. Tndepartati
prin stergere apa de pe componente si ldsati-le sa se usuce bine Thainte de a le reasambla.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 150w, 220-240V~50/60Hz

e Tntimpul functionarii periei rotative, pe aceasta se pot strange par, fibre si alte impuritati. in
cazul in care acestea se acumuleaza excesiv pe perie, puterea de aspirare a aparatului
scade, fiind necesara curatarea periei. Deschideti sistemul de prindere a axului rotativ, apoi
scoateti peria rotativa si curatati-o. Dupa curatare, pozitionati peria la loc si inchideti
sistemul de prindere a axului rotativ.

o Cu exceptia componentelor care pot fi spdlate, celelalte componente pot fi curdtate cu o
carpa umeda.

e Pe suprafata contactelor metalice ale bornelor se poate forma un strat de oxid sau un strat
foarte subtire de praf.

e Din acest motiv, bornele de contact pot functiona necorespunzator, fiind necesara curatarea
acestora. Razuiti cu grija deosebita suprafata contactelor metalice ale bornelor, apoi
stergeti-o cu o carpa moale si uscata. Nu apdsati excesiv pe borne, deoarece acestea se pot
deforma.

e Dacd produsul urmeaza sa nu fie utilizat pentru o perioada indelungata, acesta poate fi
pliat. Apasati pe butonul pentru plierea manerului si deplasati manerul catre inapoi pentru
a-1 plia.

Pasul 2

Pasul 1
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Putere 150w ‘
Putere de aspirare >5 kPa ‘
Nivel de zgomot <85dB ‘
Alimentare: 220-240V,5060Hz

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 52015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avhd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunitoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marcd inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

c € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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VERTICAL VACUUM CLEANER
Model: HSVC-H18.5GD

e Vertical vacuum cleaner
e Power: 150W
e Suction power: >5kPa
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Thank you for chosing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully
before installation and usage.

N J

ll. PACKAGE CONTENT J

» Vertical vacuum cleaner
» User manual

n > Warranty card

e
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Read all instructions carefully before using your appliance and retain for future
reference.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of
reach of children.

Children shall not play with the appliance.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in
a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved.

Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or
approaching parts that move in use

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before
assembling, disassembling or cleaning.

Do not use accessories other than those supplied with the appliance

Do not leave parts of packaging (plastic bags, foam polystyrene, nails, etc.) within
reach of children or incapable persons as they are potential sources of danger.

Switch off and unplug the appliance when not in use, before changing accessories or
cleaning.

Don’t leave the appliance on if it is unattended.

Don't use a damage cord, it must be replaced by manufacturer or its service agent or
a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Never use unauthorized attachment, it may cause fire, electrical shock or injury.

Don’t let the power unit, cord or plug get wet.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Before using the appliance for the first time, ensure all packing is removed and
disposed of correctly and kept out of reach of children.

Always place the appliance on a solid, flat and dry surface.

Ensure that your hands are dry when operating switches or removing plugs.

The Rechargeable Vacuum Cleaner is intended for home use only and is unsuitable
for industrial or commercial purposes.

Discontinue use if the appliance is defective or malfunctions in any way.

Do not operate the appliance is the power cord is damaged.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer in order to
avoid a hazard.

To unplug, grip the plug and remove it directly from the wall socket. Never disconnect
by pulling on the appliance’s cord.

Avoid the use of an extension cord, as this may overheat and cause a risk of fire.

Keep the power cord away from heated surfaces.

Remove the plug from the main power supply when cleaning or while in us.

The appliance is intended for household use only. Commercial use invalidates the
warranty and the supplier cannot be held responsible for injury or damage caused
when using the appliance for any other purpose than that for which it is intended.
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IMPORTANT: FOR HOUSEHOLD USE ONLY
WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY DO NOT USE
OUTDOORS OR ON WET SURFACES.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

DO NOT use, charge or store the hand vacuum outdoors or on wet surfaces. Store the
vacuum indoors. Put vacuum away after use to prevent accidents.

Use only as described in this manual.

DO NOT allow to be used as a toy. Close attention is necessary when used by or near
children. DO NOT leave vacuum unattended while in use.

DO NOT handle plug, charger or appliance with wet hands.

Fully assemble vacuum before operating. DO NOT use vacuum cleaner without dust cup
filter in place. Use only on dry, indoor surfaces.

DO NOT use charger with an extension cord. Plug charger directly into an electrical outlet.
Use charger only in a standard electrical outlet.

DO NOT attempt to use the charger with any other product nor attempt to charge this
product with another charger.

DO NOT use charger with damaged cord or plug. If charger or hand vacuum has been
dropped, damaged, left outdoors, or dropped in water, return it to repairing centre for
examination, repair or adjustment.

DO NOT abuse the charger cord, pull cord around sharp edges or corners or close door on
cord. Never carry the charger by the cord or yank to disconnect from an outlet; instead
grasp the plug and pull to disconnect. Keep charger cord away from heated surfaces.

Use only manufacturer’s recommended attachments. Always turn off this appliance
before connecting or disconnecting the motorized nozzle. DO NOT attempt to change
accessories while unit is running.

Use extra care when cleaning on stairs.

Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and moving
parts.

DO NOT put any objects into openings. DO NOT use with any opening blocked; keep free
of dust, lint, hair and anything that may reduce air flow.

DO NOT use to pick up flammable or combustible liquids such as gasoline or use in areas
where they may be present. DO NOT pick up anything that is burning or smoking, such as
cigarettes, matches, or hot ashes.

This product includes rechargeable lithium batteries. Batteries must be recycled or
disposed of properly and safely. The battery must be removed from the appliance before
it is discarded. The appliance must be disconnected from the supply when removing the
battery. Do not incinerate batteries or expose to high temperatures, as they may explode.
DO NOT charge the battery at temperature below 32°F (0°C). This will degrade the battery
performance, shorten life and cause gas leakage from venting. Optimum charging
efficiency for the battery is within temperature range of 50°F (10°C) and 86°F (30°C).
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17. DO NOT charge with the battery polarity reversed. This will cause battery venting, swelling
or rupture.

18. Leaks from battery cells can occur under extreme conditions. Improper use of the battery
can cause the safety vent to activate. Small amounts of liquid (alkaline electrolyte) will leak
from the vent near the terminal. If the liquid gets on the skin, wash immediately with soap
and water. If the liquid gets into the eyes, flush them immediately with clean water for a
minimum of 10 minutes and seek medical attention.

19. DO NOT use for any purpose other than described in this user’s guide. Look on your hand
vacuum and follow all label and marking instructions.

20. This vacuum is intended for household use only.

21. DO NOT charge the unit outdoors.

CAUTION:

- This product has a built-in special rechargeable battery. Please do not used for other
products. Please use a dedicated power adapter to recharge.

- Do not put it into the fire or heat.

- Do not use nail to drill, knock or without permission for disassemble, renovation, repair, etc.

- Do not use metal contact plug terminal which may cause a short circuit dangerous.

- Do not charge, use and place the vacuum cleaner near the fire or the high temperature

environment.

WARNING:

- Do not inhale fire or fuel (such as cigarette butts, gasoline, thinner, print cartridge).

- Except the parts which can be washed, the other parts of the vacuum cleaner cannot be
washed.

The parts after washed require can’t be re-assemble into the body till the water completely
dry, otherwise it will cause damage of the internal circuit board or and the battery pack.

- Do not use in the bathroom, damp environment and etc.

- Do not use the power cord or plug damage.

- When maintaining the product, please unplug the power adapter.

- If not use the vacuum cleaner for a long time, please unplug the power adapter.

- When unplug the power adapter, please pay attention and do not pull the power cord, but
should pull the adapter ontology.

- The power adapters are intended for household use only or please not watch in the rain.

- If battery leakages accidentally into eyes, please clean with clean water immediately and see
the doctor as soon as possible.

- If any abnormality occurs during the use of the product, please shut down and unplug the
power plug immediately. And sent to the nearest service center. Do not disassemble yourself.
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Handle
Handle ON/OFF switch button

Handle speed button

Main body realeased button

Indicator light
Main body ON/OFF switch button
Dust box released button

Nozzle

Charger base
Motorized brush release button
Motorized brush

Inspection window

Motorized brush roll axis buckle
Roll axis

Charging terminals

Main body terminal block
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- Before using this product, please read carefully the instructions, so as to avoid improper
operation.

- Before plug the power supply, should firstly make sure the power supply voltage be
consistent with the rating label voltage.

- The product is only suitable for adults use, Do not allow children to use unless there is
an adult guardian.

- This product is only applicable to family environment use, please do not used for other
purposes

- When storing for long time, make sure the storage environment is clean and dry

- The suction nozzle is a hard material, be careful not to scratch the wooden floor.

- - Do not turn on the power when the dust box is removed. Otherwise, larger particles
may be inhaled and the product may be damaged.

- Do not block the outlet or inlet, otherwise it will cause overheating and the suction will
drop.

- When the dust container is full of garbage, it should be cleaned up in time, otherwise it
will cause overheating and suction loss.

ASSEMBLY
The product come disassembled, it needs to be assembled before use.
2. Open the pack, take out the parts

Main body

Body support Charger
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2. Expand the body support, turn the handle in the opening direction and lock to the

click clasp, as shown below:
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5. Assemble the charger as shown below:

CHARGE:

- When the product is delivered from the factory, the battery is not full of electricity, so
make sure to full charge the battery before using it (it takes about 8 hours to fully charge).

- When not in use for more than a month, please fully charge it with electricity, unplug
the power adapter and preserve it fully charged at least three months once.

- When automatically stop in use because of the power consumption, please do not try
to start again or ignore it, make sure to place it back to the charging base to charge
immediately, otherwise the battery discharge would cause a battery life decline.

- Please make sure to put it to the charging base after used it to recharge every time.

- Make sure to charge under 5°C - 35°C environment. Charging under too low or too
high temperature will cause the charging time longer and the discharging time shorter.

- If it is replace to the charging base while it is running, then it will automatically stop
and convert to the charging mode.

- It is normal that the temperature of the body and adapter rises when charging.

- Please refer to the following figure for recharging. First, place the body back to the
"upright" position, place the charging terminal right to the charging socket, put down the
body vertically.
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After the body placed back for about two seconds, the indicator light on the handle will emit
the light indication automatically according to the power in the system, and the indicator light
has four states as below:

a. The first light sparkling, the electricity is low.

b. The first light on while the second light twinkling, the electricity is more than half.

c. The first and second light on while the third light shining, nearly full recharged.

d. All three lights on, the electricity is full.

i | THIRD LED
i SECOND LED
M FIRST LED
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e If the product in the upright position, please pull the handle backward so that the body
support can leave from the buckle and then it can start to work.

e Press the power ON button, then press again, it will become OFF. When it is ON, press
+/- to switch to LOW speed, then press again, it will change to HIGH speed. Each cycle
like this way.

ON-OFF

LOW-HIGH

e In the status of power on, the brush and LED lighting will work together. Accordingly to
the switching of LOW-HIGH, the brush will rotate at a high speed and low speed, also,
the LED lighting will change between high and low light level.

e Push the handle back and forth to move the brush back and forth, twist the handle to
turn the brush left or right to reach every corner of the ground where you need to
clean it.

e Press the release button to remove the main body (as below picture), you can use it for
cleaning elsewhere, such as countertops, sofas, seats and other surface cleaning.
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e Press power button ON, the main body will start to be on HIGH speed. Press again, it will

swithc to LOW speed. Finally, if pressed one more time, it will change to power off.

e If there is narrow corner, you can use flat scution nozzle accessory for cleaning. The flat
suction nozzle placed in the back of the handle (see below picture), take it out and then
insert the air inlet of the main body.

e No matter in high or low speed in use, if the battery is full, the three lights are on; if the
battery power is in the middle (fig a), the third light is off (fig b); if the power is low, the
second light goes out (fig c).

Figure a Figure b Figure c

o  When the battery level is extremely low, the first light starts flashing. At this time, the
machine should be turned off and then charged. If continue to use, the system will forcibly
shut off when the battery reaches the cut-off voltage. This is a protection action to prevent
the battery from being over discharged. It is not a malfunction of the machine, just put it
back to the charging. However, we recommend that you turn off the unit and turn it off
immediately when the indicator light flashes, which will help extend battery life.
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e Please turn off the power when cleaning the dirt container or maintenance machine.
e When the dust container is full of rubbish or feels weak, you need to clean the rubbish. Take

the main unit out, press the "dust tank release button", and then remove the dust box.
Step 1

e Pull out the dust filter holder and dump the rubbish from the dust container to the dustbin.

e Rinse the dirt container’s inside and filter with water, remove the filter sponge to flush.
Wipe or dry the water after rinsing, dry all parts thoroughly before putting it into assembly.
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e When brush roller is in process use, it will winding the hair & fiber, the great amount of
wrapped fibre will clog the air outlet and causing the suction power decreased.and need to
cleaned regularly. Flip the scroll brush to make up the base, pick out “ brush roller plate”,
and open to the maximum angle, remove the brush roller and cleaning the winding. Place it
back in the original position and press down to the “click” button.

o Except for the parts that can be washed, the other parts can be cleaned with wet cloth.

e The metal contact with terminal is easy to produce oxide layer ( or very thin dust layer) on
the surface,

e Also reduce the contact performance, at this time, the sharp objects like toothpicks can be
gently scraped. On the metal surface, and then wiped with dry cloth, don't squeeze it too
hard, otherwise it is easily to cause metal terminal deformation.

o  When the product is not in use for a long time, it can be foldout, press the “ handle folding
button” and Swing the handle backward to let it fall naturally.

Step 1
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VIIl. TECHNICAL DETAILS J
Power 150W
Suction power >5kPa
Noise level <85dB
Voltage: 220-240V, 50/60Hz

— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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BEPTUKAJZTHA NMPAXOCMYKAYKA
Mogaen: HSVC-H18.5GD

e BepTMKanHa NpaxocmyKayka
e MouwHocT: 150 W
e Cwna 3a BCMyKBaHe: > 5 kPa
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3m npoAyKr!

J

Mpedu da usnonssame mo3u yped npoyememe 6HUMAMeENIHO HAPLYHUKA C UHCMPYKYUU.
CouxpaHaeaiime HApPB YHUKA C yes 6v0ewju cnpaskKu.

To3u HapbYHMK € NPOEKTUPaH, 3a A3 B1 NpegocTaBu BCUUKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMMU OTHOCHO
WMHCTa/IMPaHETO, U3NOA3BAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpean MHCTanMpaHe 1 U3MNon3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAA NpoYeTeTe BHUMATETHO TO3U HAPBYHUK C MHCTPYKLUUN.

N J

Il. CbAbPXAHUE HA BA

> BepTMKanHa npaxocmyKauyka
> HapbuHuK 3a ynotpeba

B > CepTudmKar 3a rapaHuma

N
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e [lpeau ga usnonssaTte ypena, Nnpovetete BHUMATEHO BCUYKU MHCTPYKUMK. CoXxpaHsaBanTe
WHCTPYKUUUTE C Len 6baelumn cnpaBku.

e Cuen npegoTBpaTABaAHE HA OMACHOCTM, aKO 3axXpaHBaLLMAT Kaben e nospeneH, Tpabsa aa ce
NnoAMEHW OT NPOU3BOAMUTENS, OT HEFOBUA CEPBU3EH NPEeACTAaBUTEN UM OT IMLA C NoJ06Ha
KBanMduKaumsa.

e Tosnypen He TpabBa Aa ce U3Nona3Ba oT Aeua. He no3sonssalite Ha Aeua Aa MMAT JOCTbN [0
ypena u 3axpaHBalma Kaben.

e [leuaTta HAMaT NPaBo Aa CM UrPanT Cc ypeaa.

e YpenbT MOXKe Aa ce U3M0a3Ba OT AeLa Ha Bb3PacT HAW-MasIKo 8 FOAUHU U OT IMLA C HAMAJIeHU
bU3NYECKM, CETUBHM MW YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, UK C ANMCA HA JOCTATbYEH ONUT U NO3HAHUA,
CaMo aKo ca Noj, HabtoaeHMe AN ca NONYYUIM YKa3aHUA BbB BPb3KA C M3MON3BAHETO Ha ypeaa
no 6esonaceH HauYMH M aKo pa3buMpaT ONacCHOCTUTE, KOUTO MOTaT Aa Bb3HUKHAT NPU U3NON3BaAHE
Ha ypeaa. Jeuata HAMaT NpaBo Aa CM UrPanT ¢ ypeaa. NovncTBaHeTo U NoAApbKKATa He Tpabea
a ce M3BBPLUBAT OT AeLa, KOUTO He ca noa HabaoaeHue.

e  YpeabT MOXe Aa ce U3N0A3Ba OT IMLA C HaManeHU PU3NYECKM, CETUBHU MU YMCTBEHU
CNOCOBHOCTU, UM C NIUMNCA HA AOCTAaTbYEH ONUT M NMO3HAHWA, CaMO aKo ca Nog, HabaloaeHne uam
Ca NONYYMAN YKa3aHWUA BbB BPb3Ka C U3MOA3BAHETO HA ypeaa No 6e30naceH HauMH M aKo
pa3bupat onacHOCTUTE, KOMTO MOTaT @ Bb3HMKHAT NPU M3MNo3BaHE Ha ypeaa.

e  M3KkAoyBaliTe ypeaa 1 n3BaxkaanTe Lencena oT KOHTaKTa Npean ca CMeHATE akcecoapy Uau aa ce
nobnunkaBaTe 0 YaCTUTE, KOUTO Ce ABMXKAT NO BpemMe Ha GYHKLMOHMpPaAHe.

e AKo ypenbT e octaBeH 6e3 HabntofeHWe U Npean MOHTaX, AEMOHTaX UKW NOYUCTBAHE, BUHArM ro
M3K/Il0YBalTE OT M3TOYHMKA 33 3aXPaHBAHE C e/IEKTPOEHeprus.

e He usnonssaliTe ApYyry1 akcecoapu OCBEH Te3M, KOUTO Ca AOCTaBEHM 3ae4HO C ypesa.

e He ocTaBAliTe KOMNOHEHTUTE HA OMaKoBKaTa (HaliNOHOBKM TOP6U, MOANCTUPO, MUPOHU U Ap.) Ha
[OCTbMHM MecTa 3a Zela WK 3a Xopa C YBPEXKAAHWUA, Tbil KaTo NpeacTaBaaBaT NoTeHUMaNeH
M3TOYHMK Ha OMAaCHOCT.

e CnupaiTe ypeaa v U3KIOYBaMTE FO OT M3TOUYHMKA Ha 3axpaHBaHe TOraBa, KOrato HAMa Aa ro
n3nonssaTe, Npean CMAHA Ha aKCecoapwu 1 Npeam U3BbPLUIBAHE Ha onepauun 33 NoYUCTBAHE.

e He ocTaBaiTte ypesa 6e3 Haa30p, LOKATO € BK/IOYEH.

e Cuen npenoTBpaTABaHE Ha OMACHOCTM, aKO 3aXpaHBalLMAT Kaben e noBpeaeH, TpabBa Aa ce
NoAMEHW OT NPOM3BOAMUTENS, OT HEFOBUA CEPBU3EH NPeACcTaBUTeN AN OT nLa ¢ NogobHa
KBannduKauma.

e HuKora He 13N0/13BaiTe akcecoapwu, KOUTO He ca 0406peHN OT NponsBoAUTENA, THI KaTo MoraT Aa
NPUUYUHAT NOXKap, TOKOB yAap UAN HapaHABaHe.

e [lpeana3BaiTe MOTOpa Ha ypeaa, 3axpaHBalwms Kaben u wencena ot Boaa.

e  VYpeabT He e NpefHa3HayYeH 33 U3No03BaHe OT N (BKIOYUTENHO Aela) C HamaneHn GU3nYeckHy,
CETUBHU UNN YMCTBEHWU NPOBAEMU, UM C ANMNCA HA ONUT M NO3HAHMA, OCBEH aKO ca Nog,
HabatogeHMe UK ca NONYYNUIM YKA3aHMA MO OTHOLLEHWE Ha M3N0A3BAHETO Ha ypeaa OT /iuLe,
KOETO e OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6esonacHOCT.

e [leuata TpabBa fa 6bAaT nos HabnoaeHMe, Taka Ye A3 He CU UrpasT ¢ ypeaa.

e [lpeau nbpeaTa ynotpeba Ha ypeaa, yBepeTe ce, Ye CTe OTCTPAHWIM BCUYKM OMAKOBKM U Ye He CTe
rM OCTaBU/IM Ha AOCTbMHM MecTa 3a Aela.

e  BuHaru nocraeaiTe ypeaa Bbpxy CTabuaHa, XOPU30HTa/IHA U CyXa MOBBPXHOCT.

e YBeperTe ce, Ye pbLeTe Bu ca cyxu Torasa, Korato 3agencrsaTe KOMyTaTopu unm 6opasuTte Cbe
wencenu.

e Tasu npaxocMyKauKa e npeAHasHayeHa 3a JOMallHa ynoTpeba n He e nogxoanlla 3a ynotpeba 3a
NPOMMLLNEHN WU TbPTOBCKU LLENN.

e Cnpete ynotpebaTta Ha ypeaa, ako e gedekteH nam GyHKUMOHMPA HeaaeKBaTHO Mo KOMTO 1 aa e
HauuH.

e He usnonssaliTe ypesna, ako 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpeseH.

e Cuen npenoTBpaTABaHE Ha OMACHOCTM, aKO 3aXpaHBalLMAT Kaben e noBpeaeH, TpabBa Aa ce
NnoAMEHW OT NPOU3BOAUTENS.

e 33 M3K/IlOYBaAHE Ha ypesa OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, XBaHeTe 3a Lerncena U u3Bagere ro ot
KOHTaKTa. He abpnaiite 3a Kabena, 3a Aa M3BaAWTE LLEncena OT KOHTAKTa.

e  M3bAarealiTe M3NON3BAHETO HA YAB/KUTEN, 3aLLOTO MOXKE [a NPerpee u Moxe Aa Nnpeaus3BuKa
ONacHOCT OT NnoXap.

e [lpeana3BaiTe Kabena oT HArpATU NOBBPXHOCTY.

e  M3Kk/toyBaliTe Wencena ot M3TOYHMKA Ha 3aXxpaHBaHe TOraBa, KOraTo HAMa Aa 13nosa3earte ypeaa u
npeau HeroBoTo NOYMUCTBaHE.

e YpeabT e npefHasHayYeH caMo 3a AoMallHa ynotpeba. M3nonssaHeTo 3a TbProBCKU LLen aHyAupa
rapaHumMATa, a 4OCTaBYMKDBT HE HOCM OTFTOBOPHOCT 3a TE/IECHM HapaHABaHWUA WM 33 NoBpeay,
NPUYNHEHU OT ynoTpebaTta Ha ypesa 3a APYru Lenun, PasiMiyHu OT Te3U, 38 KOUTO e MPOEKTMPaH.
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BAXHO: TO3M YPEA E NPEAHA3SHAYEH CAMO 3A OMALLHA YNOTPEBA.
NPEAYNPEXAOEHUE: 3A HAMANABAHE HA PUCKA OT TOKOB YAAP, HE U3NON3BAWUTE YPEAA HA
OTKPUTO UIU BbPXY BJIAXKHU NOBBbPXHOCTMW.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

HE wu3nonseaiite, He 3apexfalTe M He CbxpaHABaWTe ypeAa Ha OTKPUTO MW BbPXY MOKpPWU
NoBbPXHOCTU. CbXpaHABaWTe ypeaa Ha 3aKpUTO. 33 NpenoTBpaTABaHE Ha 3/10MOAYKM, CKNagupanTte
npaxocMyKadKaTa cief HelHaTa ynoTpeba.

M3nonssaliTe ypena camo Nno HaunHa, KOMTO € OMUCaH B HACTOALWMA HAPBYHUK C MHCTPYKLMU.

To3n npoayKT HE E nrpauka. Mpu nsnonssaHe Ha AOMAKMHCKM eleKTpoypeaun oT Aeua uam B 6ansoct
[0 TAX, Hanara ce BHMMaTeneH Haazop. HE OCTABAMTE ypena 6e3 Haa30p, KOraTo e BKAOYEH.

HE BOPABAMTE ¢ MOKpPU pbLie CbC Wencena, 3axpaHsBawma agantep nam c ypeaa.

CrnobeTte M3LANO NpaxocMyKauKaTa npeam ynotpeba. HE M3MOM3BAWTE ypena 6e3 Aa e MOHTUPaH
KOHTelHepa 3a npax uan ¢untbpa. M3nonssaiTe ypeaa camMo Ha 3aKPUTO, BbPXY CYXM MOBBbPXHOCTU.
HE M3NON3BAWTE 3axpaHBalLMa aganTep 3ae4HO C yab/KuTeN. BkatousaliTe 3axpaHBalLus agantep
OVPEKTHO B eNeKTPUYECKM KOHTaKT. M3nonssante 3axpaHBalMsa agantep camo B CTaHAApPTeH
eNeKTPUYECKN KOHTAKT.

HE CE ONWUTBAWTE pga usnonssate 3axpaHBalLMA agantep ¢ APyr NPOAYKT M He ce onuTBaiTe Aa
3aperkgarte To3M NPOAYKT C Apyr aganTep.

HE WU3MON3BAWTE 3axpaHBalLMA afanTep, aKo LLENCensT MAKM 3axpaHBawma Kaben nmart nospegu.
AKO 3axpaHBaWMAT adanTep WMAM NPaxXOCMyKayKaTa €a M3NYyCHAaTWM Ha 3emATa, ca MOoBpedeHw,
OCTaBEHM Ha OTKPUTO MM Ca U3MYCHATU BbB BOAA, TPAHCMOPTUPATE MM 40 CEPBU3EH LLEHTHP C Ornles,
NPOBEPKA, PEMOHT WAN HAacTPOIKa.

HE HACWU/IBAMTE 3axpaHBaLuma Kaben, He gbpnaiite Kabena Hag, ocTpyU pbboBe MAKN OCTPU BI/IN U He
3aTBapsAlTe BpaTaTa Hafg Kabena. He TpaHCnopTMpaiTe 3axpaHBalMA agantep KaTo ro AbpKute 3a
Kabena n He gbpnaiiTe 3a Kabena, 3a Aa M3BaAMTe adanTepa OT KOHTAKTa. XBaHeTe 3a Lencena u
AbpranTe 3a Hero, 3a Za ro U3K/oUMTe OT M3TOUYHMKA Ha 3axpaHBaHe. lMpeana3BanTe 3axpaHBaLMsA
aganTep OT HarpATM NOBbPXHOCTU.

M3nonsBaliTe camo aKcecoapu, KOMTO cCe MpenopbyBaT OT npoussBoguTens. M3knousanTe ypeaa
npegu pa nocraBuTe WMAM M3BaguTe enektpuyeckata 4vetka. HE CE OMUTBAMNTE aa cmeHsaTe
aKcecoapwu, [OKATO ypeabT € BKAKYEH.

JeincrealiTe ocobeHO BHUMATENHO NpY U3N0A3BaHE Ha ypeaa BbpXy CTbAOMU.

MaseTe KocaTa, WMPOKUTE Apexu, NPbCTUTE M BCAKA YacT Ha TAJOTO OT OTBOPUM U ABUXKELWU ce
KOMMOHEHTMW.

HE NOCTABAWNTE npeameTy B oTBOPUTE Ha ypeaa. HE M3MNO/I3BANTE ypeaa, ako HAKOM OT OTBOpUTE
My ca 3anyweHun. OTcTpaHeTe npaxa, BAACUHKUTE, KOCMUTE W BCAKAKBM APYrM npeameTn, KOUTo
MOraT Aa HAManAT Bb34YLHNA NOTOK B 30HaTa HA OTBOPUTE Ha ypeaa.

HE WU3MNON3BAWTE ypena 3a BCMyKBaHe Ha 3anasMmMu NPOAYKTU UM Ha TEYHW FOpPUBa, KaTo BEH3MH,
W He ro M3NO0/3BalTe Ha MeCTa, KbAETO MOXE [a Ca Ha/IMYHU. He BCMyKBalMTe ropaLLM UK AUMALLN
npeamMmeTn, KaTto uurapu, KUBPUTEHN KAEUYKM UK FropeLLa nenen.

To3nM NPOAYKT CbAbpKa NpesapexialiM ce NUTUEBU aKyMyNaTopHU GaTepuu. AKYMynaTopHUTE
batepuun TpsbBa Aa ce PeuMKAMPAT WUAM U3XBBPAAT MO CbOTBETCTBALL, HAYMH M Npu H6e30onacHu
ycnosusa. AKymynatopHuTe 6atepumn TpabBa ga ce U3BAZAT OT ypena npeam HeroBoTo M3XBbPAAHE.
YpenbT TpabBa Aa ce U3K/AYM OT M3TOYHUKA Ha 3aXpaHBaHe Npeay U3BaKAaHe Ha aKymMy/laTopHUTe
batepuu. He u3xBbpaaAlTe aKymynaTtopHuTe 6aTepum B OrbH M He M M3/1araiTe Ha BUCOKM
TemnepaTtypu, T.K. MOraT Aia ekcniogupar.

He 3aperkpalite akymynaTopHUTe Gatepum npu TemnepaTypu Ha okonHaTa cpega nog 0°C. Tosa
MOKEe Aa Hamanu MPOM3BOAMTENIHOCTTA Ha GaTepumTe M MOXKe A CbKpaTM BPEeMeTo 33 TAXHa
ynotpeba. OnTumanHaTa TemnepaTypa 3a 3apegaHe Ha batepunte e mexay 10°C n 30°C.
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17. HE 3APEXIAMTE akymynatopHuTe 6aTepumn npu obbpHaTa nonapHocT. Tosa Moxe Ja Aoseae A0
rasoBM eMUCUU, NOAYBaHE UAKU MOBPEXKAAHE HA aKyMyaToOpHUTE baTepun.

18. Mpun eKCTPeMHM yCOBUA, aKyMynaTopHUTe BaTepun MoxKe ga Mmat Tevyose. HecboTBeTcTBalLaTa
ynoTpeba Ha akymynatopHuTe baTepum moXKe Aa foBeAe [0 aKTMBUPaHe Ha npeznasHaTta Knana. Le
n3Teye Masiko KOIMYECTBO TEYHOCT (asikaneH eIeKTPONUT) OT KnanaTa, KoATO € Pa3no/oyKeHa B 30HaTa
Ha KnemuTe. AKO TEYHOCTTA B/Ie3e B KOHTAKT C KOXKaTa, M3MUIATe BeAHAra 3acerHaToTo MACTO C BOAaA U
canyH. AKO TeYHOCTTa B/lIe3e B KOHTAKT C O4MTe, U3MUIATE MW BeAHAra C Y4CTa BOAA B NPOABL/KEHME Ha
Han-manKko 10 MUHYTU M NOTbpceTe MeaMLMHCKa NOMOLL,

19. HE U3NON3BANTE ypesa 3a LM, pas/IMiHU OT ONUCAHUTE B HACTOALLMA HapbYHUK 3a ynoTpeba.
CnasBaiTe 3Ha4YeHUATa Ha BCUYKMU ETUKETU U MHCTPYKLIMUTE, KOUTO Ca MOCOYEHN BbPXY ypeaa.

20. Ta3u NpaxocMyKauKa e npeAHa3HayeHa camo 3a ZomMallHa ynotpeba.

21. HE 3APEXKOAMTE ypesa Ha oTKpUTO.

BHUMAHMUE:

- Tosu npoayKT e obopyasaH CbC creumanHo BrpadeHa npesaperkjalla ce akymynaTopHa 6aTepus.
Monsi, He wW3non3BaiTe aKymynaTopHaTa batepua ¢ Apyru npoayktu. Mons, M3nonseante camo
cneumanHo NPoeKTUPaHUA 3axpaHBall, aganTep.

- He nsnaraitte akymynatopHata 6atepua Ha orbH UAM TONAMHA.

- He npobuBaitte, He yapsiiTe, He pasrnobsBaliTe, He PeMOHTUPANTE M T.H. aKyMy/aTopHaTa batepums.

- He o6pasyBaiiTe KbCO CbegUHEHME MEXKAY KNEeMUTe Ha akymynaTopHaTa baTtepus.

- He 3apekpaiiTe, He M3non3eaiiTe M He NOCTaBATE MPaxoCMyKaykaTa B 6/AM30CT A0 OMbH WUAM Ha
MEeCTa C BUCOKa TemnepaTypa.

NPEAYNPEXOEHUE:

- HE BCMyKBailTe 3ama/IMMW BELLECTBA W/IM HaAXKEKeHU matepuanu (umrapeHu dacose, 6eH3UH,
paspeauTen, TOHep 3a NpUHTep).

- C M3KNOYEeHMEe Ha KOMMOHEHTUTE, 3a KOMTO e nocoyeH daKTa, Ye moraT ga ce W3MUBaT,
NpPaxoCMyKayKaTa He CbAbp*Ka KOMMOHEHTU, KOUTO MOraT Aa ce M3MUBAT.

Cneg “3MMBaHe Ha KOMMOHeHTUTe, TpAbBa [Aa ce OCTaBAT [a M3CbXHaT, npeaM Aa ce MOHTMpaT
obpaTHO B Kopnyca Ha ypega. B npotuseH ciyyait, moraT Aa NPUYMHAT NOBPEAM Ha BbTPELHUTE
e/IeKTPUYECKMN BEPUrM U/MAN Ha akymynaTopHaTa batepus.

- He nsnonseaiite ypeaa B 6aHN UK B APYrY BAAXKHN NOMELLEHUA.

- He nsnonseaiite kKabena uam wencena, ako 3abenexunTe, ye UMaT NoBpeau.

- NMpeay n3BbPLIBAHE Ha OnepaLMmM 3a NoALPbKKA Ha ypeaa, U3KNKoYBalkTe agantepa oT M3TOYHWUKA Ha
3axpaHBaHe.

- AKO NpoAyKTLT HAMa [a Ce M3N0/13Ba 3a NO-Ab/bl Nepuog, OT Bpeme, MOAS, U3K/oUeTe 3axpaHBallLma
agjantep.

- Korato u3KnwouBaTe 3axpaHBalMa agantep, Mo/A, He AbpnaiTe 3a Kabena, a 3a Kopnyca Ha
afjanTepa.

- 3axpaHBalWmAa aganTtep e NPoeKkTUpaH 3a ynotpeba camo Ha 3akpuTo. Mons, He ro usnon3eaiiTe Ha
OTKpUTO.

- AKO enekTponuTLT Ha baTepuATa Be3e B KOHTAKT C OYMTE, M3MUITE MM C YMCTa BOAA U NOTbpceTe
He3abaBHO MeAMLMHCKa NOMOLLY,

- AKo 3abenexKunTe BCAKAKbB BU/ HECHOTBETCTBALLO QYHKLMOHMpPaAHE Ha ypeaa, CpeTe ro U UsKadeTe
ro HesabaBHO OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. 3a M3BbpLIBAaHE Ha PEMOHTU, o6bpHETe ce KbM
cneumanunsmpaH cepem3eH LieHTbP. He ce onuTealiTe aa pasrnobute npoaykra.
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7 [pbrka
KoMyTaTop 3a BK/1./M3K/1. BbPXY ApbXKKaTa

ByTOH 3a HacTpoiKa Ha
060pOTUTE BbPXY APbMKKATa

ByTOH 3a crbBaHe Ha ApbXKKaTa

BYTOH 3a pa3KkayaHe Ha OCHOBHOTO TA/IO
MocTaBKa 3a OCHOBHOTO TANO
CBeTAMHEH UHAMKATOP

KomyTaTop 3a BKA./WM3K/. BbPXy OCHOBHOTO TA/I0

_!r’ OcHoBHo TA/10 / Kopnyc Ha moTopa
o i
ByToH 3a pa3kayaHe Ha KOHTeWHepa 3a npax o

BOP 3a U3BeXAaHe Ha Bb34yXa

. KnemHa abcka
KoHTelHep 3a npax

[o3a

OcHoBa 3a 3apexgaHe

ByTOH 3a pa3KayaHe Ha eneKkTpmuyecKkaTa YeTka
Myda 3a 3axpaHBaHe:
vé P EneKkTpuyecKka yeTKka

OTBOp 3a HabaaeHWe

Cuctema 3a 3axBallaHe Ha poTaLMOHHaTa OC
PoTtaunoHHa oc

Knemu 3a 3a pexaaHe

KnemHa gbCcKa Ha OCHOBHOTO TA/10
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- MNpeay Aa M3nonsBaTte TO3M MPOAYKT, MOAA, NPoYeTe BHUMATENHO UHCTPYKLUMKUTE, TaKa Ye Aa
MOMe Aa NpegoTepaThTe HeCbOTBETCTBALaTa ynoTpeba.

- MNpean cebp3BaHe Ha ypeda KbM W3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, MOMA, yBepeTe ce, ye
HanpesKeHWeTo Ha Ha/MYHMA M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha M3MWUCAHOTO BbPXY
eTUKeTa C TeXHUYECKUTE AaHHU Ha NPoyKTa.

- To3n NPOAYKT MOXe Aa ce M3MoA3Ba Camo OT Bb3pacTHU. He no3sonsABaiTe Ha AeuaTta Aa
M3M0N3BaT TO3U NPOAYKT 6e3 HaA30p OT CTPaHa Ha Bb3PaCTHU.

- To3n NpoayKT e npeaHasHayeH camo 3a gomalwHa ynotpeba. Mons, He ro u3nosissaiTe 3a
Apyru uenu.

- AKO ucKaTe fa ckiaaupaTte NpoAyKTa 3a Mo-AbAbr nepuos oT Bpeme, yBepeTe ce, ye
136paHOTO MACTO 32 CbXPaHEHWe e YMCTO M CyXO.

- BcmykaTenHaTta Ato3a e npoussedeHa oT TBbpA, maTepuan. M3anonssaite a BHMMAaTENHO, TaKa
Ye Aa He HaJpacKaTe AbpBEHMTE NoaoBe.

- He BK/IlOYBalTe ypeaa ToraBa, KOrato KOHTEMHepbT 3a npax e paskadeH. B npoTuseH cayyait,
ypeabT Moe Aa BCMYKBa roieMu npeameTi 1 CblLeCcTBYBa PUCK OT NOBpeXKaaHe Ha ypeaa.

- He 6710KMpaliiTe OTBOpUTE 3a BAM3AHE UK U3BEXKAAHE HA Bb3AyX. YpeabT MoXe Aa nperpee, a
BCMYKaTe/iHaTa MOLLHOCT Le cnagHe.

- KoraTo KOHTeMHepbT 3a Npax ce Hamb/HK, TpAbBa Aa ce NOYMCTU CBOeBpPEeMEHHO. B npoTuneeH
CNyYait, ypeabT MOXe [Aa nperpee, a BCMyKaTesiHaTa MOLLHOCT e cnagHe.

CINOBABAHE
YpennT ce foCcTaBA pasrnobeH 1 Tpabsa aa ce crnobu npean ynotpeba.
1. OTBOpETE ONAKOBKATa M M3BAAETE KOMMNOHEHTUTE Ha ypeaa.

OcHoBHo Ta/10 / i
Kopnyc Ha moTopa Enektpuyecka yetka OcHoBa 3a
3apexjaHe

MNocTaBKa 3a OCHOBHOTO SaXpaHBaIJ.I1
TANO agantep
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2. PasrbHeTe nocTaBKaTa 3a OCHOBHOTO TANO, BAUMHETe APBbXKKaTa B MNOCOKATa Ha OTBapAHe U

6}10KMpa[;1Te A Ha No31MumnA OTBOPEHO, Taka KaKTO € NOCOYeHO No-Aony:



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 150w, 220-240V~50/60Hz

5. MoHTUpaiiTe yCTPOMCTBOTO 3a 3apesaaHe, Taka KaKTo e NOCOYeHO Mo-A40Ny:

3APEXXOAHE:

- KoraTto npoAyKTsT € AOCTaBeH OT 3aBOAA, aKyMy/naTopHaTa baTepus e paspeaeHa. YeepeTe ce, ye
3aperkaaTe nsuaao akymynaTopHaTta batepua npegm Aa usnonssate ypeaa (HeobxoamMmu ca oKosio
8 yaca 3a Nb/IHO 3apeXaaHe Ha akymynaTopHaTta b6atepws).

- Korato Hama fa usnonssate ypeza 3a NO-AbAbl Nepuos, OT BpeMe, MOAs, 3apexaante usuano
aKymynaTopHaTa b6aTtepua Ha-Maiko eavH MbT Ha TPW Mecela.

- KoraTo ypeabT ce U3KAUM aBTOMATMUYHO NOPaau paspexpaHe Ha akymynatopHata 6atepus, He
ce onuTBalTe Aa BK/AOUYUTE OTHOBO ypeaa M yBepeTe ce, Ye ro NocTaBATe BeAHara BbpxXy OCHOBATa
3a 3apexaaHe. B npoTueeH cnyyail BpemeTo 3a M3Mo/si3BaHE HA aKymy/naTopHata Hatepua e ce
CbKpaTu.

- YBepeTe ce, Ye NOCTaBATE ypea B OCHOBATA 3a 3apeXKAaHe cnej, BCAKa ynotpeba Ha ypeaa.

- YBepeTe ce, ye 3aperkaaTe akymysnaTopHaTa batepuma npu TemnepaTypa Ha OKOIHaTa cpesa Mexay
5°C n 35°C. 3apexgaHeTo Npu MHOFO HUCKM UAW TBbPAE BUCOKM TemnepaTypu Lie aoseae 40
Nno-Ab/ro Bpeme 3a 3apeXgaHe U No-KPaTKo Bpeme 3a pasperkaaHe.

- AKO ypeabT e NOCTaBeH BbpXy OCHOBATA 33 3apeXKgaHe no Bpeme Ha QyHKLMOHMpPAHe, TON e ce
W3K/THOYN aBTOMATMYHO U LLe NPEBK/IOUN B PEXUM Ha 3aperKaaHe.

- HopmanHo e TemnepaTypaTta Ha OCHOBHOTO TAJI0 M HA OCHOBATA 33 3apeXjaHe Aa ce yBesiMyaBa
Mo BpeMe Ha 3apeXkAaHe Ha akymyaTopHaTta batepus.

- 3a M3BbPLUBAHE HA NpPE3APEKAAHETO, BUXKTE M306parkeHUsTa no-gony. MNoctaBeTe NbpBO ypesa
BbB BEPTMKAJIHA NO3ULMA U NO3ULIMOHMPANTE KemMaTa 33 3apeXkaaHe B LLOKb/A 3a 3apeaaHe.
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[lBe CeKyHaM cnep noOCTaBAHETO Ha ypeda BbpXy OCHOBATa 33 3apeXAaHe, CBETIMHHUTE
WMHAMKATOPWN BbPXY APbMKKATa Le CBETHAT B 3aBMCMMOCT OT Ha/IMYHOTO KOJIMYECTBO €Heprus Ha
aKymynaTopHaTta 6atepus, No cAegHNA HaunH:

a. MNpwn ceBeTBaHe camo Ha NbPBUA UHANKATOP, KOJIMYECTBOTO EHEPTUA € HUCKO.

6. Ako NMbPBUAT MHOUKATOP CBETU U BTOPUAT NpPpEMUIBa, KONNMYECTBOTO €Heprna € Ha Nos1I0BUHA OT
KanauyuTeTta.

B. AKO MbPBUAT N BTOPUAT UHAMKATOP CBETAT, a TPETUAT NPEeMurea, akymynatopHaTa b6aTepus e
noYTM U3LANO 3apedeHa.

r. AKO TpuTe MHAMKATOPA CBETAT, 3apeXAaHeTo e NbJHO.

i TPETU CBET/1. UHAMKATOP
i BTOPW CBET/. MUHANKATOP
e MbPBU CBET/1. UHAMKATOP
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e  AKO MpPOAYKTLT CE HAMMpPa BbB BEPTMKA/NHA NO3MLUMSA, APbBNHETE 33 APbMKKATa Hasagd, Taka ye
MoCTaBKaTa 33 OCHOBHOTO TA/NO Ja M3/7e3e OT cucTeMaTta 3a OUKcMpaHe M Ja moxe Aa
dYHKUMOHMPA.

e HaTtucHeTe Bbpxy OyTOHa 3a BK/OUBAHE M yPeabT e ce BK/IOUYU. AKO HaTUCHETE OTHOBO BbPXY
6yTOHa, ypeabT Le ce M3KAuM. Korato ypeabT e BK/OYEH, HATUCHETE BbpXY +/-, Taka ue
ypeasT Aa GyHKUMOHMPA NPU HUCKKM 060POTH, el TOBa HAaTUCHETE OTHOBO, TaKa Ye ypeabT Aa
dYHKUMOHMPA NpY BUCOKK 060pOTH.

BK/IIOYBAHE/U3K/IO4YBAHE
HUCKW/BUCOKU OBOPOTU

e AKO ypenbT e BKAKOYEH, YeTKaTa U CBETOoAMOAHATA 1aMna e GYHKUMOHMPAT e4HOBPEMEHHO. B
3aBUCMMOCT OT NPEBK/OYBAHETO KbM HUCKM WAM BUCOKM 060POTH, YeTKaTa Lie ce BbPTU C
HWCKa WM BMCOKA CKOPOCT, @ MHTEH3UTETHLT Ha CBET/IMHATa Ha CBeToAMOAHaTa samna Le
MPEBK/0YBA MEXKAY HUCHK N BUCOK UHTEH3UTET.

e bByTHeTe gpbrKKaTa Hanpes W ApbhHeTe Has3ag, 3a 4a NPeMecTUTe YeTKaTta Hanpeg, M Hasag.
3aBbpTeTe Apb)KKaTa, 3a Aa NpemecTUTe YeTKaTta HaNfABO WAM HaAACHO, Taka Ye yeTKaTta Ja
MOXe Aa CTMra A0 BCUYKM 30HM Ha NoAa, KOMTO MCKaTe Aa noyncture.

e HaTucHete Bbpxy 6yTOHa 3a pasKayaHe Ha OCHOBHOTO TA/MO (TaKa KaKTO € NOKasaHO BbB
¢durypata no-gony) u M3Non3BaTe OCHOBHOTO TANO, 33 Aa MOYMCTBATE KYXHEHCKMW MI0TOBE,
AMBaHK, CTONOBE N APYT NOBBPXHOCTY.
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e [lpn HaTUCKaHe Ha ByTOHa 3a BK/OYBAHE, OCHOBHOTO TA/O e 3anoyHe Aa GyHKUMOHMPa npu
BMCOKM 060poTU. HaTuCHeTe OTHOBO BbpXy OYTOHA M YCTPOMCTBOTO Le MNPEBKAYM KbM
bYHKUMOHMpPaHe Npu HUCKM 060pOTU. AKO HaTUCHETE OLLE BEAHDbK BbpXYy BYTOHA, yCTPOMCTBOTO
LLLE CE UBKJIIOYM.

e 3a BCMyKBaHe B TeCHM MeCTa, MOXe Aa M3Mo/a3BaTe At03aTa, KOATO e NpoeKTMpaHa cneumanHo
3a Tasu uen. [llo3aTa 3a TECHM MecTa e 3aKadeHa B 3adHaTa CTpaHa Ha ApbXKaTa (BuXKTe
nsobpaxeHneTo no-gony). M3sagete Alo3aTta OT HellHaTa MOCTaBKa M BKapaliTe A B OTBOpa 3a
B/IN3aHe Ha Bb34yX OT OCHOBHOTO TA/O.

e HesaBucMmo OT 060pOTUTE, MPU KOMUTO M3MON3BATeE ypena, ako akymynaTopHata baTepusa e
U3LANO 3apefieHa, TpUTEe CBET/IMHHU MHAMKaTOpa We cBeTAT (¢purypa a); ako akymynaTopHaTta
b6aTepua e 3apefeHa HaMosOBWHA, TPETUAT CBETIMHEH MHAMKATOp M3racsa (purypa b); ako
akymynaTopHaTa 6atepus e MNoyTM paspedeHa, M3racBa M BTOPUAT CBETIMHEH MHAMKATOP

(durypa c).

®urypa a durypa b durypa c

e KoraTo KOAM4ecTBOTO eHeprua B akymynaTopHaTta 6atepus € MHOMO HUCKO, MbPBUAT CBETINHEH
WHAMKATOP 3amoysBa Aa npemursa. B Tasm cutyauma, ypeabt Tpabsa Aa ce M3KAYM U Aa ce
3apean. AKO Npoab/IXKMTE M3MOA3BAHETO Ha ypeada, TOM LWe ce M3KAYM aBTOMaTUYHO Torasa,
KOraTto AOCTUrHE [AONHMA NIMMUT Ha HaMpesKeHWeTo Ha akymynatopHaTta 6artepus. Tosa e
3alllMTHa MApPKa, KOATO MpeaoTBpaTABa Mb/HOTO paspeskiaaHe Ha akymynaTopHata GaTepus.
ABTOMaTUYHOTO M3K/KOUYBaHE He npeacTasnssa AedeKkT Ha ypeaa. Heobxoammo e camo Aa
nocTaBuTe ypeda 3a 3apexgaHe. Bbnpeku ToBa, npenopbyBame Bu aa u3KAouysaTe ypesa
He3abaBHO C/led, KaTo CBETIMHHUAT MHAMKATOP 3aMoyHe Aa NPeMUrea, Kato Tasu MApKa we Bu
NomorHe Aa yabaxKuTe BpemeTo 3a ynotpeba Ha akymynaTopHaTta 6atepus.
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e M3K/N0YBaiTe 3axpaHBaHETO Ha ypeaa npeau NouYMcTBaHE Ha KOHTeMHepa 3a npax u npeau
M3BbpLUBaHE Ha Onepaumm 3a NOAAPBIKKA Ha ypeaa.

e Korato KOHTEMHEpbLT 3a Mpax € MbJeH WAM KOraTo BCMyKaTesHaTa MOLLHOCT CrnajHe,
HeobXxoaMMO e M3npasBaHe Ha KOHTelHepa 3a npax. PaskayeTe OCHOBHOTO TA/O, HAaTUCHETE

BbpXy ByTOHA 33 pa3kayaHe Ha KOHTeMHepa 3a Npax U 13BageTe KOHTeNHepa.

Crbnka 1

e U3BajeTe nocraBKaTa Ha GUATbPaA 3a NPax M U3XBbPJETE CbAbPMKAHMETO Ha KOHTeiHepa 3a

npax B KoL 3a BOKNYK.

e M3nnakHeTe C BOAA BBLTPELIHOCTTA Ha KOHTelHepa 3a npax, puatbpa u rbbata Ha GuATbpa.
OTcTpaHeTe upes M3bbpcBaHe BoJaTa BbPXy KOMMOHEHTUTE M OCTaBeTE MM fa M3CbxHaT Aobpe

npeau oa ry crnobuTe oTHOBO.
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e [lo Bpeme Ha GYHKUMOHMPAHE HA POTALIMOHHATA YeTKa, BbPXy Hess MOXe Zia ce cbbupat Kocmu,
BNlaKHa W ApyrM npumecu. AKO ce HaTpynaT NPEeKOMepHO BbPXy 4YeTKaTa, BCMyKaTesHaTa
MOLLHOCT Ha ypeAa cnaja, KaTo e HeobxoaMMo noyncTBaHe Ha YeTkaTa. OTBopeTe cucTemara 3a
3axBallaHe Ha poTalMOHHaTa Oc, cnef TOBa M3BaJeTe poTaLMOHHATa YeTKa M mouyucreTe A.
Cnep, nounctBaHe, nNocTaBeTe yeTKaTa Ha MACTO M 3aTBOPETE CMCTEMATa 33 3axBallaHe Ha
pOTaLMOHHaTa oc.

e C U3KKOYEHME HA KOMMOHEHTUTE, KOMTO MOraT A4a Ce M3MMUBAT, OCTaHaIMTE KOMMNOHEHTU MoraT
[a ce NoYMCTBaT C BAaXKHa Kbpna.

e Ha MoBbPXHOCTTa Ha METaNHUTE KOHTAKTM Ha Kaemute moxe aa obpasysa eauH CNOW OKCuag,
WM MHOTO TbHBK C/10M npax.

e [lo Tasn NPUUYMHA KOHTAKTHWUTE KAemMu moraT Aa GyHKUMOHMPAT MO HeCbOTBETCTBall, HauuH,
KaTo e HeobXxoAMMO TAXHO mouucTBaHe. OcCTbpiKeTe 0CO6EHO BHMMATENHO MOBbPXHOCTTA Ha
METa/IHUTE KOHTaKTU Ha KaemuTe, c/ief ToBa M3bbplueTe MM C MeKa M cyxa Kbpna. He
HaTMCKalTe NPeKoMepPHO BbPXY KAemuTe, 3all0To MoraT Aa ce gedopmumpar.

e AKO MPOAYKTBbT HAMA Aa Ce M3MOoA3Ba 33 NO-AbAbl Nepuog OT Bpeme, MOXe fa Ce CrbHe.
HatucHeTe Bbpxy BYTOHa 3a CrbBaHe Ha APbMKKATa M NpemecTeTe ApbKKaTa Hasag, 3a 4a A
crbHerTe.

Crbnka 2
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MouwHocT 150w
Cuna 3a BcmykBaHe  >5 kPa
HuBo Ha wym <85dB
3axpaHBaHe 220-240V, 50/60Hz

— N3xebpasiHe Ha OTNAAbLMTE NO HauWH, OTFOBOPEH 3a OKONHaTa cpeaa
MoskeTe aa NOMOrHeTe 3a OnasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpesa!
Mons cnassaitte mecTHUTe pasnopenbu: MNpeaaiiTe HeGyHKLMOHMPALLOTO eneKkTpuyecko obopyasaHe

Ha LLeHTbpP 3a CbbupaHe Ha OTNagbLUM OT enekTpuyecko obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHnuata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM M HaMMeHOBaHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MApPKU WU PEerncTpupaHu

TbProBCKM MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXKATENN.

HuTo egHa YacT oT cneunduKauumTe He MoxKe Aa 6bae Bb3NPOU3BENKAAHA NOA KAKBATO U Aa €
dopma waM cpeacTBo, WAM M3MON3BAHA 33 MOJiydYaBaHe Ha MNPOM3BOAHWM KaTo MpeBoaw,
TpaHchopmauumn uam agantaumu, 6e3 npeaBapuTeIHOTO Cbraacue Ha Komnauuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuukun npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

c € To3n NpPOAYKT e MpOeKTUpaH M NpousBeseH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE W HOPMUTE Ha
EBponelickaTta obwHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapyen AHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHua

Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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FUGGOLEGES PORSZiVO
Modell: HSVC-H18.5GD

o Fliggbleges porszivo
e Teljesitmény: 150W
e Szivo teljesitmény:> 5 kPa
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

L BEVEZETES

A késziilék haszndlata elé6tt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozads céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsdssunk a késziilék Gizembe
helyezésére, hasznalatara és karbantartasara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az Gizembe helyezés és haszndlat el6tt
kérjik, olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

N J

. AZ &N CSOMAGIJANAK TARTALMA J

> Fligg6leges porszivé
> Hasznalati utasitas

B » Garancialevél

N
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A késziilék hasznadlata elGtt, olvassa el figyelmesen az 6sszes utasitast. Utdlagos
tanulmanyozas céljabol, kérjik, rizze meg az utasitasokat.

A veszély elkeriilése érdekében, a sériilt tapvezetéket a gyartdval, ennek hivatalos
markaszervizével vagy egy hasonld szakképzettséggel rendelkezé személlyel cseréltesse ki.
A késziiléket gyermekek nem hasznalhatjak. Ne engedje, hogy gyermekek a késziilékhez és
vezetékéhez hozzaférjenek.

A gyermekeknek tilos jatszani a készilékkel.

A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel,
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjdk, ha feliigyelik, vagy
felkészitik ket a késziilék biztonsagos hasznalatara, és ha megértik a késziilék hasznalataval
jaro veszélyeket. Tilos gyermekeknek jatszani a késziilékkel. A késziilék tisztitasat és
karbantartasat nem végezhetik gyermekek feligyelet nélkal.

A késziiléket csokkent fizikai, érzékelési és szellemi képességgel, gyakorlattal és ismeretekkel
rendelkezd személyek csak felligyelet alatt hasznalhatjak, vagy ha felkészitették Gket a
késziilék biztonsagos hasznalatdra vonatkozdan, és tudatdban vannak a miikodésével
kapcsolatos veszélyeknek.

A tartozékok cseréje és a mozgd részek érintése el6tt allitsa meg a gépet és huzza ki a kdbelt a
konnektorbdl.

A késziilék fellgyelet nélkil hagyasakor, miikodésbe hozas, szétszerelés vagy tisztitas el6tt
mindig aramtalanitsa a késziléket.

Csak a készulékkel egyiitt szallitott tartozékokat hasznaljon.

Ne hagyja a csomagol6anyagokat olyan helyen, (mlianyag zacskok, polisztirén szegek stb.)
ahol a gyerekek és a fogyatékkal él6 személyek hozzaférhetnek.

Amikor nem hasznalja, miel6tt tartozékokat cserél vagy tisztitja a késziiléket, kapcsolja ki és
huzza ki a dugaszt a tapforrasbdl.

MUikodés kozben a késziléket ne hagyja feliigyelet nélkdil.

A veszély elkeriilése érdekében, a sériilt tapvezetéket a gyartdval, ennek hivatalos
markaszervizével vagy egy hasonld szakképzettséggel rendelkezé személlyel cseréltesse ki.
Soha ne haszndljon a gyartd altal nem engedélyezett tartozékokat, mert azok tlzveszélyt,
aramiitést vagy balesetet okozhatnak.

Ovja a viztél a késziilék motorat, a tapkabelt és a dugaszt.

A késziilék nem hasznalhato csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességli személyek
altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a kell§
mennyiségl tudassal és tapasztalattal, csak feliigyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a
biztonsagukért felelds személy megtanitotta ket a helyes haszndlatra.

A gyerekek esetében allandd felligyelet sziikséges, ne engedje, hogy a készilékkel jatsszanak.
A késziilék elsé hasznalata el6tt bizonyosodjon meg arrdl, hogy minden csomagolé anyagot
eltavolitott, és nem hagyta a gyermekek keze ligyébe.

A késziiléket helyezze mindig stabil, szaraz, egyenes felliletre.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy szaraz kézzel hasznalja a kapcsoldkat, és banik a dugaszoldkkal.
Ezt a porszivot haztartasi célra gyartottdk, és nem felel meg ipari vagy kereskedelmi
hasznalatra.

Kapcsolja ki a késziiléket, ha meghibdsodott, vagy barmely mddon hibasan mikodik.

Ne haszndlja a készlléket sérilt tapvezetékkel.

A veszélyek elkeriilése érdekében a sériilt haldzati vezetéket a gyartdval cseréltesse ki.

A késziilék tapforrasrdl valo lecsatlakoztatasa érdekében, fogja meg a dugaszoldt, és hizza ki
a csatlakozébdl. A csatlakozdaljzatbdl valé kihGzaskor ne rangassa a huzalt.

Keriilje a hosszabbitd hasznalatat, mivel tulmelegedhet, és tlizveszélyt okozhat.

Ovja a huzalt a f(itott feltletekt6l.

Hasznalaton kivil vagy tisztitas el6tt aramtalanitsa a készuléket.

A késziilék kizardlag haztartasi hasznalatra valé. A kereskedelmi célra torténé felhasznalasa a
szavatossagi id6 megsz(inését vonja maga utdn, a szallité pedig nem vonhatd felelGsségre a
készilék gyartasi céltol eltérd hasznalatdbdl adddo testi sériilésekért vagy
meghibdsodasokért.
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FONTOS: EZ A KESZULEK KIZAROLAG HAZTARTASI HASZNALATRA KESZULT.
FIGYELMEZTETES: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK CSOKKENTESE ERDEKEBEN, NE
HASZNALJA A KESZULEKET A SZABADBAN VAGY NEDVES FELULETEKEN.

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

NE haszndlja, ne toltse, és ne tarolja a késziiléket a szabadban vagy nedves feliileteken.
Tarolja a késziiléket belsé térben. A balesetek elkeriilésének érdekében hasznalat utan
tarolja a porszivét.

A késziiléket a jelen kézikonyvben leirtak alapjan hasznalja.

Ez a termék NEM jatékszer. Ha az elektromos haztartasi gépeket gyerekek hasznaljak, vagy
gyerekek kozelében hasznaljuk, nagyon figyelmes felligyeletre van sziikség. MUkodés
kdzben a késziiléket NE HAGYJA felligyelet nélkiil.

NE KEZELJE a dugaszt, a toltSt vagy a készuléket vizes kézzel.

Hasznalat el6tt szerelje ssze teljesen a késziiléket. NE HASZNALJA a porszivét, ha a
porzsadk vagy a szlir6 nincs felszerelve. Csak belsé térben, szaraz fellileteken haszndlja a
porszivét.

NE HASZNALIA a t6ltSt hosszabbité kabellel. A toltét helyezze kdzvetleniil az elektromos
aljzatba. Csak standard elektromos aljzatba helyezze be a tolt6t.

NE PROBALIA MEG hasznalni a toltét egy masik termékhez és ne prébalja meg feltdlteni
ezt a terméket egy masik toltével.

Ne hasznalja a késziiléket amennyiben annak dugasza vagy tapkabele sériilésekre utald
nyomokat mutat. Abban az esetben, ha elejtette, megrongalddott, a szabadban felejtette
vagy viz keriilt a tolt6 belsejébe, szillitsa be a legkdzelebbi javitékézpontba, ellenbrzés,
javitas vagy beallitas céljabal.

NE EROLTESSE a tapkabelt, ne hlzza a kabelt éles feliileteken és ne csukja ra az ajtét. Ne
szallitsa a tolt6t a tapkabeltdl fogva és ne rdngassa a kabelt, amikor kihuzza a dugaszt a
csatlakozébdl. Fogja meg a dugaszt és huizza ki az elektromos aljzatbdl.  Ovja a t6ltét a
fltott feltletektdl.

Csak a gyartd altal ajanlott alkatrészeket haszndlja. A motoros kefe csatlakoztatdsa vagy
levélasztdsa elStt kapcsolja ki a késziiléket. A késziilék miikddése kbzben NE PROBALIA
MEG lecserélni a tartozékokat.

Kilonleges el6vigyazatossaggal jarjon el, amikor a késziiléket [épcsén hasznalja.

A hajat, a b6 ruhajat, ujjait és minden testrészét tartsa tdvol a mikodésben levé részektdl
és a készilék réseitdl, Uregeitdl.

NE DUGJON targyakat a késziilék réseibe NE HASZNALIA a porszivét, ha barmely nyildsa el
van dugulva. Tavolitsa el a készlilék nyildsaibdl a port, a pihét, a hajszallakat vagy barmely
mas olyan anyagot, amely csokkentheti a levegd dramlasat.

NE HASZNALJIA a késziiléket gyulékony anyagok vagy folyékony lizemanyag, igy benzin
porszivézasara, ne haszndlja olyan helyeken, ahol ezek jelen lehetnek. Ne szivjon fel a
porszivéval égd vagy flistol6 targyakat, azaz cigarettat, égd gyufat vagy parazsat.

Ez a termék feltoltheté litiumos akkumuldtorokat tartalmaz. Az akkumuldtorokat
megfelel6en kell Ujrahasznositani vagy artalmatlanitani. A késziilék felszamolasa el6tt
vegye ki az akkumuldtorokat beldéle. Az akkumulatorok eltdvolitasa elétt huzza ki a
késziiléket a tapforrasbdl. Az akkumuldtort ne dobja tlizbe, és ne tegye ki magas
hémérsékletnek, mivel ezek szétdurranhatnak.

Ne toltse az akkumulatorokat 0 °C alatti kornyezeti h6mérsékleten. Ez csokkentheti az
akkumulatorok teljesitményét és megroviditheti azok élettartamat. Az akkumulatorok
toltéséhez megfelel6 hémérséklet 10 °C és 30 °C kozott valtozik.
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17. NE TOLTSE az akkumulatorokat felcserélt polaritassal. Ez gazszivargast, az akkumulatorok
duzzaddasat és kdrosoddsat okozhatja.

18. Extrém kortlmények kozott az akkumuldtorok szivaroghatnak. Az akkumuldtorok nem
megfelel6 hasznalata a biztonsagi szelep aktivalédasahoz vezethet. Kisebb mennyiségl
folyadék (lugos elektrolit) folyhat ki a pdélusok kornyékén. Ha a folyadék bérével érintkezik,
azonnal mossa le vizzel és szappannal. Ha a folyadék szemébe keril, azonnal 6blégesse
tiszta vizzel legalabb 10 percig és igényeljen orvosi segitséget.

19. NE HASZNALJA a késziiléket mds célra, mint amire a jelen hasznalati Gtmutatd alapjan
javasolt. Tartsa be a készlléken talalhato cimkék jelentését és az utasitasokat.

20. Ezt a porszivot csak haztartasi hasznalatra tervezték.

21. NE TOLTSE a késziiléket a szabadban.

FIGYELEM:

- Ez a késziilék egy sajatosan elhelyezett feltoltheté akkumuldtort tartalmaz. Kérjik, ne
hasznalja az akkumulatort mas termékekhez. Kérjlk, sajatosan kifejlesztett tolté adaptert
hasznaljon.

- Ne tegye ki az akkumulatort tliz vagy h6forrasok hatasanak.

- Ne lyukassza ki, ne Usse, ne szerelje szét, ne javitsa stb. az akkumulatort.

- Ne okozzon révidzarlatot az akkumulator pélusain.

- Ne toltse, ne haszndlja, és ne tdrolja a porszivot tlizforrasok kozelében vagy magas
hémérsékletl kbzegben.

FIGYELMEZTETES:

- Ne porszivozon gyulékony vagy izzd anyagokat (cigarettavég, benzin, olddszer, nyomtato
patron).

- Kivéve azokat az alkatrészeket, amelyeken megjelenik a moshaté felirat, a porszivé nem
tartalmaz moshato alkatrészeket.

Miutdn megmosta az alkatrészeket varja meg, amig azok megszaradnak és csak ezt kovetéen
helyezze vissza a késziilék burkolatdba. Ellenkez6 esetben kdrosodhatnak a késziilék belsé
aramkorei és/vagy az akkumulatorok.

- Ne hasznalja a porszivét flird6szobaban vagy egyéb nedves kérnyezetben.

- Ne hasznalja a dugaszt vagy a tapkabelt amennyiben sériilésre utald nyomokat talal.

- Aramtalanitsa a késziiléket miel6tt elvégezné a karbantartasi miveleteket.

- Ha hosszabb ideig nem kivanja haszndlni a terméket, kérjik, csatlakoztassa le a tolt6
adaptert.

- A t0It6 adapter lecsatlakoztatdsakor ne a tdpkabelt hizza, hanem az adaptert.

- Az tOIt6 adaptert csak belsé térben torténé hasznalatra tervezték. Kérjiik, ne haszndlja a
szabadban.

- Ha az akkumuldtorbdl szarmazé elektrolit a szemébe keriil, 6blogesse tiszta vizzel és azonnal
igényeljen orvosi segitséget.

- Ha barmilyen szokatlan dolgot észlel, kapcsolja ki és aramtalanitsa a késziléket. A javitasok
elvégzésének érdekében forduljon szakszervizhez. Ne probalja meg szétszerelni a késziiléket.
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Fogantyu
A fogantyln talalhatd indité/ledllito kapcsold

A fogantyun taldlhaté fordulatszam szabalyzé
gomb

A fogantyU 6sszehajtasara szolgalé gomb

FGegység kioldé gomb
A f6egység tartdja

' Féegység
_w Leveg6 kimeneti nyilas

Csatlakozdlemez

Fényjelz6
A f6egységen talalhaté inditd/ledllitd kapcsold
Porszak kioldé gomb

Motoros kefe kioldé gomb
Motoros kefe

Megfigyeld nyilas

A forgd tengely rogzité rendszere
y—Forgd tengely

Tolt6csatlakozdk

A f6egység csatlakozdlemeze
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- Els6é hasznalat el6tt kérjiik, olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitdsokat, annak
érdekében, hogy elkeriilje az esetleges hibas hasznalatot.

- Miel6tt a késziiléket az elektromos hdlézathoz csatlakoztatnd, gy6z6djon meg réla, hogy a
késziiléken taldlhatd, mliszaki adatokat ismertet6 cimkén szereplS tdpfesziltség értéke
azonos az elektromos haldzat fesziltségének értékével.

- A késziléket csak feln6ttek haszndlhatjdk. Ne engedje, hogy a gyermekek felligyelet nélkul
haszndljak a késziiléket.

- Ezt a készliléket csak haztartasi hasznalatra tervezték. Kérjlik, ne hasznalja mas célokra.

- Abban az esetben, ha hosszabb ideig nem szeretné haszndlni a terméket, gy6z6djon meg
réla, hogy a tarolasra szdnt helyiség szaraz és tiszta.

- A szivéfej kemény anyagbodl készilt. Hasznalja dévatosan annak érdekében, hogy ne
karcolja meg a fapadlot.

- Ne kapcsolja be a késziiléket, ha a porzsak ki van szerelve. Ellenkez6 esetben a késziilék nagy
targyakat is beszivhat, és ez altal karosodhat.

- Ne blokkolja a leveg6 bemeneti vagy kimeneti nyildsokat. A készllék tulmelegedhet és a
szivasi teljesitmény csokkenhet.

- Ha a porzsak tele van, Uritse ki idejében. Ellenkezd esetben a késziilék tulmelegedhet és a
szivasi teljesitmény csokkenhet.

OSSZESZERELES
A késziiléket szétszerelt allapotban szallitjak és hasznalat el6tt 6ssze kell szerelni.
3. Nyissa ki a csomagolast és vegye ki az alkatrészeket.

Féegység

A f6egység tartdja Tolt6



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 150w, 220-240V~50/60Hz

2. Hajtsa ki a f6egység tartdjat, emelje fel a fogantyut a nyitdsi irdnyba és rogzitse a

nyitott helyzetbe az aldbbiak szerint:
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5. Szerelje fel a t6ltGegységet az alabbiak szerint:

TOLTES:

- Amikor a terméket a gyarbdl szallitjak, az akkumulator le van mertlve. Hasznalat el6tt
gy6z6djon meg rdla, hogy teljesen feltdltotte az akkumulatort (az akkumulator teljes
feltoltéséhez 8 dra sziikséges).

- Amikor hosszabb ideig nem hasznalja a készlléket, kérjiik, legaldbb harom havonta toltse
fel teljesen az akkumulatort.

- Amikor a lemerilt akkumulator miatt a késziilék kikapcsol, ne prébalja meg Ujrainditani azt
és gy6z6djon meg réla, hogy azonnal a tolt6allvanyra helyezte. - Ellenkez6 esetben az
akkumulator élettartama csdkken.

- Gy6z6djon meg rola, hogy minden egyes hasznalat utan a késziléket a toltéallvanyra
helyezte.

- Gy6z6djon meg réla, hogy az akkumulatort 5 °C és 35 °C kozotti kornyezeti h6mérséklettel
rendelkez8 helyiségben tolti. Az ennél nagyobb vagy alacsonyabb hémérsékleten torténd
toltés hosszabb toltési id6t és rovidebb lemeriilési id6t eredményezhet.

- Ha a készilék m(ikodés kozben a toltéallvanyon van, azonnal kikapcsol és a toltési
lizemmddra valt at.

- A toltés ideje alatt természetes, hogy a fGegység és a tolt6allvany hémérséklete
megemelkedik.

- Az Ujratoltés érdekében tanulmanyozza az aldbbi abrakat. El6szor helyezze a késziiléket
fliggbleges helyzetbe és helyezze el a télt6kapcsot a téltbaljzatba.
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A késziilék tolt6allvanyra helyezésétdl szamitott 2 masodpercen beliil, a fogantyun taldlhaté
fényjelz6k kigyulladnak az akkumuldtorban taldlhatéd energia mennyiségtél fliggéen az
alabbiak szerint:

a. Ha az elsé fényjelz6 gyullad ki, akkor az energia mennyisége alacsony.

b. Ha az els6 fényjelz6 ki van gyulladva és a masodik pillog, az energia mennyisége
meghaladja a kapacitas felét.

c. Ha az els6 és a masodik fényjelz6 ki van gyulladva és a harmadik pillog, akkor az
akkumulator szinte teljesen fel van toltédve.

d. Ha mind a harom fényjelz6 ki van gyulladva, akkor az akkumulator teljesen fel van téltédve.

1 A HARMADIK LED FENYJELZO
i A MASODIK LED FENYJELZS
i AZ ELSO LED FENYJELZO



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 150w, 220-240V~50/60Hz

Amikor a késziilék fliggdleges allapotban van, hdzza visszafelé a fogantyut, ugy hogy a
f6egység tartdja kilépjen a rogzitd rendszerbél és mikodni tudjon.

Nyomija le a bekapcsold gombot és a késziilék bekapcsol. Ha még egyszer lenyomja a
gombot a készilék kikapcsol. Amikor a készilék be van kapcsolva, nyomja le a +/-
gombot, hogy a késziilék alacsony fordulatszdm mellett mdkoédjon, majd nyomja meg
ismét, hogy a készulék magas fordulatszam mellett m(ikodjon.

INDITAS / MEGALLITAS
ALACSONY/MAGAS FORDULATSZAM

Ha a készilék be van kapcsolva a kefe és a LED ldmpa egyszerre mikodik. Annak
flggvényében, hogy a késziilék alacsony vagy magas fordulatszamra van allitva a kefe
lassabban vagy gyorsabban forog, mig a LED lampa alacsonyabb vagy nagyobb
intenzitassal vilagit.

Tolja a fogantyut elGre és huzza hatra az el6re-hatra iranyl porszivozashoz. A kefe
jobbra vagy balra tortén6 elmozgatasahoz csavarja el a fogantyut, ugy hogy a kefe a
padld teljes feliletét elérje.

Nyomja meg a féegység kioldé gombot (az aldbbi dbran lathaté mddon) és haszndlja a
készlilék féegységét konyhalapok, kanapék, székek és egyéb felliletek tisztitasara.
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e A bekapcsold gomb lenyomdsakor a féegység magas fordulatszamon mikddésbe 1ép.
Nyomja meg ismét a gombot, és a fGegység atvalt alacsony fordulatszdmra. Ha még
egyszer lenyomja a gombot, az egység kikapcsol.

e A sz(ik helyeken torténé porszivozashoz haszndlja az erre a célra kifejlesztett szivokat. A
sz(ik helyek porszivézasara kifejlesztett szivokat a fogantyl hatsé részén taldlja (lasd az
alabbi abrat). Vegye ki a szivokat a tartdjabdl és helyezze be a féegység beszivo nyilasaba.

e Flggetlenl attél, hogy milyen fordulatszdmon hasznalja a késziiléket, ha az akkumulator
teljesen fel van téltve, mind a harom fényjelzd ki van gyulladva (a. dbra); ha az akkumulator
csak félig van feltdltve a harmadik fényjelz6 kialszik (b. dbra); ha az akkumulator szinte
teljesen le van merilve, a masodik fényjelzé is kialszik (c. dbra).

a.abra b. dbra

e Amikor az akkumuldtorban taldlhatd energia mennyiség nagyon alacsony, az elsé fényjelz6
villogni kezd. Ebben az esetben a késziiléket ki kell kapcsolni és fel kell tolteni. Abban az
esetben, ha tovabb haszndlja a késziiléket, az automatikusan ki fog kapcsolni, amikor az
akkumulator toltottsége eléri a minimalis szintet. Ez egy olyan dvintézkedés, melynek
célja, hogy megakaddlyozza az akkumuldtor teljes lemeriilését. Az automatikus
kikapcsolds nem jelenti a készlilék meghibdsodasat. Csak fel kell tolteni a késziiléket.
Mindezek mellett ajanljuk, hogy kapcsolja ki a késziléket, amikor a fényjelz6 villogni kezd,
ez altal meghosszabbithatja az akkumulator élettartamat.
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e A porzsak tisztitasa és a késziilék karbantartasi munkalatok elvégzése el6tt aramtalanitsa a
késziiléket.

e Amikor a porzsdk tele van, vagy a szivoerGsség csokken, sziikségessé valik a porzsak
kiiritése. Tavolitsa el a féegységet, nyomja meg a porzsak kiolddo gombot és vegye ki a
tartalyt.

e Vegye ki a porsz(irg tartdjat és ontse a szemeteskosarba a porzsak tartalmat.

I
N
!
[ ]

Oblitse ki vizzel a porzsék belsejét, a sz(ir6t és a sz(ir6 szivacsat. Tordlje le a vizet az
alkatrészekrél és Osszeszerelés el6tt hagyja megszdradni azokat.
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Hasznalat kbzben a forgd kefén hajszalak, egyéb szalak valamint kiilonb6z6 szennyezédések
halmozddhatnak fel. Tulzott felhalmozddds esetén a készilék szivoereje csokken,
szlikségessé valik a kefe tisztitdsa. Nyissa ki a forgd tengely rogzit6 rendszerét, majd vegye
ki a forgd kefét és tisztitsa meg. Miutdn megtisztitotta helyezze vissza a kefét és zarja be a
forgo tengely rogzit6 rendszerét.

A moshaté alkatrészek kivételével, a tobbi alkatrész nedves ronggyal tisztithatd.

A fémérintkez6k és a csatlakozdk felliletein vékony oxidréteg vagy porréteg alakulhat ki.
Ebbdl kifolydlag el6fordulhat, hogy a csatlakozok nem megfeleléen m(ikédnek, ebben az
esetben szikségessé valik azok tisztitdsa. A csatlakozok fém feliileteit dvatosan dorzsolje
meg, majd tordlje le egy szdraz, puha ronggyal. Ne nyomja meg tulzottan a csatlakozokat,
mert azok eltorzulhatnak.

Ha hosszabb ideig nem hasznalja, akkor 6ssze is hajthatja a késziiléket. Nyomja meg a
fogantyu 6sszehajtasara szolgalé gombot és mozditsa el visszafelé a fogantyut.

-J'

2. lépés

1. lépés
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VIII. TECHNIKAI LEIRAS J
Teljesitmény 150W
Szivo teljesitmény >5 kPa
Zajszint <85dB
Tapegység 220-240V, 50/60Hz

A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a hasznilt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasdg dltal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elézetes beleegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /
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A terméket az Eurdpai K6z0sség elbirdsainak és jogszabdlyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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